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Психологи считают  возраст до девяти лет наиболее благоприятным для умственного развития и социальной подготовки ребёнка. Пластичность природного механизма усвоения речи позволяет ребёнку в этом возрасте легко овладеть иностранными языками. Успех обучения детей 5-8 лет иностранному языку – в знаниях индивидуальных психологических особенностей  этого возраста и в умениях поддержать их внимание.
За годы работы в начальной школе  у меня появились определённые наработки по развитию интереса и внимания  детей при помощи различных игр, в том числе и сюжетно-ролевых. Играя, ребёнок живёт, действует так, как действуют взрослые. В игре, в сказочных ситуациях развивается эмоциональная сфера ребёнка. На уроках иностранного языка дети должны усваивать элементы этикета, культуры общения. Весь этот материал включён в сюжетно организованные учебные игры, в процессе которых осуществляется многократное повторение и закрепление лексики, фонетических и интонационных элементов. Обучение иностранному языку в первом классе предусматривает широкое применение наглядности, коллективное взаимодействие учителя и учащихся и опору на родной язык. 
В играх дети учатся общаться друг с другом. А как научить детей играть в сюжетно-ролевую игру? Прежде всего надо играть с детьми наравне, не боясь потерять авторитет взрослого. Можно начинать с традиционных игр: «дочки-матери», «школа», «инопланетяне» и т. д. Сюжеты игр должны быть самыми разнообразными. Их источниками могут служить рассказы, сказки, фильмы. Пусть дети сами их придумывают, используя свои впечатления  Играя, дети учатся переносить действия из одних условий в другие. Малыши начинают одушевлять неживую природу, создавать элементы нового. Так развиваются воображение, мышление, творческие способности, речь, воспитываются нравственно-волевые качества личности, интерес к личности другого ребёнка, углубляется социальный опыт.

У детей дошкольного возраста самооценка почти всегда завышена: «Я самый сильный», «самый хороший». У первоклассников появляется новое отношение к себе, своим способностям и возможностям. Он начинает анализировать свои поступки не изолированно, а уже как человек, живущий в мире людей и вещей. Здесь на помощь приходит следующий вид игры – режиссёрская игра. Из этой игры впоследствии появляется сюжетно – ролевая игра. Режиссёрская игра  требует от ребёнка одновременного исполнения множества ролей. Эта игра стимулирует воображение, требует сюжетных построений, распределения ролей, сложных ролевых взаимодействий. Этот вид игры помогает вместить в своё «Я» множество разных образов и позиций, и тем самым стимулирует разностороннюю и более объективную оценку своих и чужих поступков.
Для режиссёрской игры нужен соответствующий материал: мелкие игрушки, с помощью которых ребёнок сможет разыгрывать сюжет. Игрушки должны быть разнообразные, но такие, какие можно использовать для разных сюжетов. 
Организовывая и проводя игры, нужно постоянно помнить об индивидуальных особенностях психики ребёнка 6-7 лет, его темпераменте.  
Мы должны знать, что холерики и сангвиники более инициативны. Они успешно организуют игру, предпочитают активное общение с другими детьми. С ними легко играть в сюжетно - ролевые игры. Меланхолики и флегматики предпочитают общение с игрушками. Им надо давать возможность играть в режиссёрские игры. Каждый темперамент имеет свои положительные и отрицательные стороны.
  Медлительных  детей не следует объединять с теми, чей темп работы, речи резко выше. Это надо учитывать при проведении сюжетно-ролевых игр, подвижных игр, всякого рода эстафет. У этих ребят надо поощрять даже незначительное проявление быстроты, подвижности, темпа речи. А вот энергию холериков важно направлять на полезные дела, исключая ситуации, перевозбуждающие их нервную систему. Их надо включать в спокойные игры, добиваться сдержанного поведения, умения считаться с окружающими. В особом внимании и тёплом отношении нуждаются меланхолики. С одной стороны нужно считаться с ранимостью их психики, быстрой утомляемостью, а с другой надо помочь ребёнку преодолеть застенчивость, робость, неуверенность в себе. Учитель может и должен влиять на темперамент ребёнка, предупреждая его недостатки и развивая его сильные стороны.
Тематика устной речи в первом классе  поможет вам правильно подобрать нужную игру для введения, закрепления и повторения языкового материала. Можно использовать такие игры, как «Теремок», «В гостях у Бабы Яги», «Репка», «Доктор Айболит», «В гостях у Карлсона», «Вежливый продавец» и т. д. В каждой игре обязательно должен присутствовать мотив, т.е. ребёнок должен знать «зачем», «почему», «для чего».
Игра I. «Теремок»
Цель: закрепить речевые образцы и лексику по темам «Давайте знакомиться», «Животные».

Игра рассказывается на русском языке сначала учителем, а потом кем-нибудь из ребят – «ведущим». Чтобы стать ведущим , ребёнок должен знать весь рассказ, а главное – уметь его рассказывать с правильной интонацией, выразительно. Сначала он рассказывает с помощью учителя, а потом и мамостоятельно. Диалоги ведутся участниками игры на английском языке.

Ход игры: на столе учителя разложены маски животных.Маски периодически меняются в зависимости от используемой на уроке лексики. Ребята сами выбирают себе маски ( 3 – 4 маски, чтобы игра не затянулась и не надоела детям – зрителям).Игра может повторяться на нескольких уроках (меняются маски), чтобы все дети группы приняли в ней участие, играя в одной или другой роли.

Маски распределяются таким образом: 2 – 3 маски добрых или мелких животных (зайчик, котик, лягушонок, птичка) и обязательно одна маска большого, хитрого или злого животного – лисы, волка, медведя.

Маски выбраны. Ставится условие: « Вы должны ответить на вопросы ведущего, чтобы превратиться в то животное, маску которого вы выбрали и только тогда вы сможете принять участие в игре».Вопросы ведущего содержат тот языковой материал, который учитель хочет закрепить, повторить или довести до автоматизма. Это могут быть такие вопросы:
     -Who are you?                             - I’m a cat. I’m black.

     -Are you a big cat?                      - Yes, I am.

     -Please, run!                                 - I can run and jump.
Потом, когда играется уже не в первый раз и лексический эапас уже увеличился, вопросы усложняются. К ним добавляются вопросы о цвете и размере животного, о том, что он любит и умеет делать, что у него есть. Увеличивается количество команд.
    - What colour are you?                    - I’m red.

    - What do you like?                         - I like meat.

    - Can you fly?                                   - No. I can not fly.
    - What have you?                              - I have a long tale.

    - Are you a fox?                                - Yes, I am. 

    - Go away, go away.

    - Come here.
Превращения происходят при помощи «волшебной палочки» - указки с разноцветными мигающими лампочками. Каждый ребёнок должен сыграть роль «ведущего» по мере усвоения им языкового материала. 

Сказочное превращение произошло и игра начинается.

« Жил – был маленький заяц (a small hare). (Даётся команда: “Please, come here”. Выбегает зайчик и говорит: “I’m a hare. I can jump”) Как-то поутру бежал он по лесу и увидел теремок. 

« Тук-тук-тук. Кто в теремке живёт?»

В теремке никого не оказалось и заяц стал жить-поживать в нём один. Но как-то утром в дверь кто-то постучал.

Кот: «Тук-тук-тук».

Заяц из теремка: Who are you?
Кот:  I’m a cat. I’m black and small.
Заяц: Can you fly?
Кот:   No, I can run and jump.
Заяц:  Come in, please.
Кот:   Thank you. Good morning. I’m glad to see you.
Заяц:  Morning. Glad to see you too.
Стали они жить-поживать вместе. Но вот однажды кто-то очень громко постучал в дверь.

Медведь: «Тук-тук-тук.» - (ребёнок должен голосом показать какой он грозный и страшный).
Заяц и кот (хором из теремка): Who are you?
Медведь: I’m a bear. I can march. I’m big and strong.
Заяц и кот (хором из теремка, топая ногами, стараясь испугать медведя): Go away, go away. You are too big.
Дети-зрители помогают им хором: Go away…
В этой игре желательно отрабатывать не только лексический материал, но и голос, артистизм, мимику. Ребята-зрители могут подсказывать актёрам. По окончании игры – аплодисменты.
Игра - это важный методический приём, позволяющий создать ситуацию, в которой ребёнок хотел бы говорить на иностранном языке. Именно игровые технологии, на мой взгляд, наиболее приемлемы для формирования коммуникативных навыков учащихся.
